
 

Señores 
DIRECCION DE NUEVAS CREACIONES 
SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO 
Bogotá, D.C.  
 
 
 
 
    Re.: Expediente No. NC2021/0008019 
            Fase nacional de Solicitud PCT 
            THALES DIS FRANCE SA 
    _________________________________ 
 
 
 
 

En relación con el expediente de la referencia y dando cumplimiento a la última 

providencia recaída sobre este asunto por medio del presente escrito me permito 

manifestarles lo siguiente: 

 

1. Se adjunta una copia del poder conferido por la sociedad THALES DE 

FRANCE SA, debidamente firmado por el oficial autorizado. 

2. Para acreditar la cesión de los inventores a la sociedad solicitante se 

acompañan los siguientes documentos:  

• El documento que acredita la cesión de los inventores Sébastien 

CHAPELLIER - Yong Jie FOO - Mario-Locas RANTI - Jervis WANG-

ZW a la sociedad Gemalto Pte Ltd., debidamente traducido. 

• El documento que acredita la cesión de la invención de la sociedad 

Gematlo Pte Ltd. a favor de la sociedad GEMALTO SA, debidamente 

traducido. 

• El documento que acredita el cambio de nombre de la sociedad 

GEMALTO SA la cual cambió su denominación a TALES DE FRANCE 

SA, debidamente traducido. 

 

 



 

Renuncio al término faltante de traslado, y les solicito ordenar la publicación en la 

Gaceta de la Propiedad Industrial  

 

 

 

  De Ustedes Atentamente, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
      LUIS FELIPE CASTILLO GIBSONE  

T.P. No. 68.995 del C.S.J. 











Expediente del Cesionario Nº GMT3867/YL 

DECLARACIÓN DE LA INVENCIÓN DE UN EMPLEADO DE SINGAPUR 
 

Número interno: GMT3867 
 
Título interno:  ePassport Patch-By-Cert 
 
Fecha:   26 de febrero de 2018 
 
Yo, el abajo firmante, empleado de Gemalto Pte Ltd. declaro por la presente que 
la invención arriba mencionada ha sido concebida en el curso de mi contrato de 
trabajo o en el desempeño de mis tareas, de acuerdo con la Ley de Patentes de 
Singapur (capítulo 221, parte IX), la cual he leído. 
 
Yo, el abajo firmante mencionado a continuación, declaro ser el inventor 
único o conjunto de la invención mencionada anteriormente. 
 
Yo(nosotros), el(los) abajo firmante(s), me(nos) comprometo(emos) a cooperar 
con el titular de la invención arriba mencionada o su representante para que dicho 
titular pueda obtener una patente en cualquier país, y también para firmar en 
mi(nuestra) calidad de inventor(es) de la invención antes mencionada, los 
documentos de “Declaración” y los documentos en relación con la “Cesión” que 
me(nos) sean presentados en vista de su protección en el extranjero por parte del 
titular de dicha invención. 
 
Reconozco el deber de divulgar toda la información que yo sepa que es material 
para la patentabilidad. 
 
Nombre y apellidos del inventor: CHAPELLIER, Sébastien 
Dirección privada:  200 Rue de Lourmel 

75015 París  
Francia 

Nacionalidad:  Francesa  
“Leído y aprobado”: 
Firma y fecha: [Manuscrito: 11/10/18] 
   [Hay una firma] 
 
Nombre y apellidos del inventor: RANTI, Mario Lucas 
Dirección privada:  Blk 417 Clementi Avenue 1 #12-269 

Singapur 120417 
Nacionalidad: Indonesia 
“Leído y aprobado”: 
Firma y fecha: [Manuscrito: 9/10/18] 
   [Hay una firma] 
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Nombre y apellido del inventor: WANG Zhi Wei, Jervis 
Dirección privada:  Blk 232 Yishun Street 21 # 09-548 

Singapur 760232 
Nacionalidad:  Singapurense  
“Leído y aprobado”: 
Firma y fecha: [Manuscrito: 9/10/18] 
   [Hay una firma] 
 
 
Nombre y apellido del inventor: FOO Yong Jie 
Privado dirección:  Blk 406 Bukit Batok West Avenue 7 #18-40  

Singapur 650406 
Nacionalidad: Singapurense  
“Leído y aprobado”: 
Firma y fecha: [Manuscrito: 9/10/18] 
   [Hay una firma] 
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Ley del empleador del inventor en Singapur 

 
“Ley de Patentes de Singapur (Capítulo 221) 
 
PARTE IX 
 
Derecho a las invenciones de los empleados 
49.-(1) No obstante lo dispuesto en cualquier norma jurídica, una invención hecha 
por un empleado, entre él y su empleador, se considerará que pertenece a su 
empleador para los fines de esta Ley y todos los demás propósitos si: 
(a) la invención se realizó en el curso de las funciones normales del empleado o 
en el curso de las funciones que quedan por fuera de sus funciones normales, 
pero específicamente asignadas a él, y las circunstancias en ambos casos eran 
tales que cabía razonablemente esperar que una invención resultara del 
desempeño de sus funciones; o 
(b) la invención se realizó en el curso de las funciones del empleado y, en el 
momento de realizar el la invención, a causa de la naturaleza de sus funciones y 
de las responsabilidades particulares derivadas de la naturaleza de sus funciones, 
él tenía una obligación especial de impulsar los intereses de la empresa del 
empleador. 
 
(2) Cualquier otra invención realizada por un empleado, entre él y su empleador, 
se considerará para estos efectos como perteneciente al empleado. 
 
(3) Cuando, según lo previsto en esta sección, una invención pertenezca, entre 
él y su empleador, a un empleado, nada de lo realizado: 
(a) por o en nombre del empleado o de cualquier persona que reivindique en 
virtud de él con el propósito de tramitar un solicitud de patente; o 
(b) por cualquier persona con el propósito de realizar o trabajar la invención, 
se considerará que infringe cualquier derecho de autor o de diseño al cual, entre 
él y su empleador, su empleador tenga derecho en cualquier modelo o documento 
relacionado con la invención. 
 
(4) En la subsección 3), la referencia a la solicitud de patente incluye una 
solicitud de otra protección para una invención, e incluye una solicitud de patente 
o cualquier otra protección en virtud de la legislación de un país distinto de 
Singapur o en virtud de cualquier tratado en el que Singapur sea parte”. 
 
 
Extraído del Manual para el trámite de solicitudes de patentes, diseños y 
marcas de Kluwer: 
 
Solicitante 
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…las invenciones realizadas por un empleado principalmente empleado en 
Singapur o, si no se puede determinar el lugar del empleo, cuyo empleador en el 
momento en que se hizo la invención tenía un lugar de negocios en Singapur al 
que el empleado estaba vinculado, y las realizó en el curso de sus funciones 
normales o en el curso de actividades por fuera de sus funciones normales pero 
específicamente asignadas a él/ ella, pertenecen al empleador si, dadas las 
circunstancias, cabe esperar razonablemente que una invención resulte del 
desempeño de tales funciones. Además, las invenciones realizadas por dicho 
empleado en el ejercicio de sus funciones pertenecerán al empleador si, en el 
momento en que se realizó la invención, el empleado en vista de la naturaleza de 
sus funciones y las responsabilidades particulares derivadas de la naturaleza de 
sus funciones tenía una obligación especial de impulsar los intereses de la 
empresa del empleador. 
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ESCRITURA DE CONFIRMACIÓN DE CESIÓN 
 
Esta escritura de confirmación de una cesión se celebra por y entre: 
 
1. Gemalto Pte Ltd, una sociedad debidamente organizada y existente dentro de 

las Leyes de Singapur con domicilio social en 12 Ayer Rajah Crescent, 
Singapur 139941 (en lo sucesivo el “Cedente”), 

 
2. Gemalto S.A., un sociedad debidamente organizada y existente bajo las leyes 

de Francia, con oficina registrada en 6, rue de la Verrerie, 92190, Meudon, 
Francia (en lo sucesivo el “Cesionario”). 

 
Artículo 1 
 
El Cedente por la presente declara haberle cedido y transferido al Cesionario, 
según lo previsto en el Acuerdo de prestación de servicios de investigación y 
desarrollo celebrado el 1 de enero de 2009, la invención descrita en la solicitud de 
patente estipulada en el Apéndice adjunto y todos y cada uno de los derechos 
asociados, incluidas todas las solicitudes de patente radicadas para dicha 
invención así como todas las extensiones correspondientes en países extranjeros 
y todas las patentes concedidas a partir de estas (en lo sucesivo, las “Patentes”), y 
todas las continuaciones, continuaciones en parte, divisionales, renovaciones, 
reediciones y reexámenes de dicha Patentes con todos y cada uno de los 
derechos, título e interés asociados (incluido, sin perjuicio de la generalidad 
anterior, el o los derechos de prioridad asociados, el derecho a demandar y 
recuperar todos y cada uno de los daños y perjuicios causados por infracciones 
sucedidas antes y después el registro de la presente Escritura de confirmación de 
cesión ante las Oficinas de Patentes) a cambio de una contraprestación buena y 
valiosa y está de acuerdo en que la presente Escritura de confirmación de cesión 
sea registrada ante cualquier oficina de patentes. 
 
Artículo 2 
 
Por medio de la presente el Cesionario confirma haber aceptado la Cesión y 
transferencia arriba mencionadas según lo previsto en el Acuerdo de prestación de 
servicios de investigación y desarrollo celebrado el 1 de enero de 2009, y 
consiente al registro de la presente Escritura de confirmación de cesión ante 
cualquier oficina de patentes. 
 
Por Gemalto S.A. 
Fecha: [Manuscrito: 7 de junio de 2019] 
Firmado: [Hay un sello: Xavier CHANAY, Subgerente General] 
En calidad de: 
Firma: [Hay una firma] 
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Gemalto Pte Ltd 
Fecha: 17 de diciembre de 2018 
Por: Nathalie Luangrath Garagnon  
En calidad de: Directora 
Firma [Hay una firma y un sello] 
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APÉNDICE 
 
 
 
 
 

Referencia Tipo de 
radicado 

Fecha de 
radicación 

Número de radicado 

GMT3856 EP 21.02.2018 18305181.2 

GMT3934 EP 12.11.2018 18306481.5 

GMT3993 EP 08.11.2018 18306465.8 

GMT3867 EP 21.11.2018 18306538.2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 







Aviso legal tomado del periódico de anuncios legales “Journal Spécial des Sociétés” 

(página 35, número 55 fechado el 24/7/2019 

 

 

GEMALTO SA 

Sociedad anónima (SA) con un capital de 207.905.764,02 euros 

Oficina registrada: 92190 MEUDON 

6, rue de la Verrerie 

562 113 530 R.C.S. NANTERRE 

 

_____________  

 

 

En una asamblea general mixta que tuvo lugar el 16/07/2019, se decidió cambiar la 

razón social de la compañía a: 

 

THALES DIS FRANCE SA 

Los estatutos han sido enmendados de conformidad 

El registro legal será radicado ante el Registro de Negocios y Sociedades de 

NANTERRE. 

914299 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Traducción jurada, certificada como fiel al original en francés. Julie CLIFTON-

SCHNEIDER, traductora juramentada del Tribunal de Grande Instance de Metz, Francia. 

No. 5150 05.08.2019 

[Hay una firma y un sello] 

  



[Nota del traductor: A continuación aparece un aviso de prensa aparecido en el Journal 

Spécial des Sociétés el miércoles 24 de julio de 2019, número 55, página 35. 

Hay un sello y una firma y una anotación manuscrita que dice No. 5150 12.08.2019] 

 

GEMALTO SA 

SA con un capital de 207.905.764,02 euros 

Oficina registrada: 92190 MEUDON 

6, rue de la Verrerie 

562 113 530 R.C.S. NANTERRE 

 

____________  

 

Según los términos de la Asamblea General Mixta celebrada el 16/07/2019, se ha 

decidido modificar la razón social de la compañía, como sigue: 

THALES DIS FRANCE SA 

Los estatutos han sido enmendados de conformidad 

El registro legal será radicado ante el Registro de Negocios y Sociedades de 

NANTERRE. 

914299 

  


